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86. Trapped in the Treacherous Sea

The Master traveled by boat from Tianjin to Shanghai and when a
storm hit, he was continually attacked by monsters from the deep.
But he received Guanyin Bodhisattva’s blessing and was able to turn

peril into safety because of his deep devotion toward Buddhism.

[In the Venerable Master’s Own Words )

I lived in Tianjin for over a month and met Dharma Master Ti-
Jing (Venerated Substance). Someone told me that Dharma Master
Ti-Jing planned to travel to Hubei with some bhikshus and novices
so I decided to meet up with them and travel together. There were
14 monks including myself: Ten bhikshus and four novices. Among
them, there was a novice who was especially nice to me; he was a
seasoned cultivator, who later became Dharma Master Sheng-Zhao
(Sagely Illumination). I heard that he is currently living in the
Donglin Buddha Recitation Hall' in Hong Kong.

By convention, bhikshus should line up before novices, so
they told me to follow them. But they knew neither about travel

procedures, nor going through the customs and inoculation. So they

! Known to the locals as “Tung Lum Nieh Fah Tong”, a Buddhist temple in Tuen Wan, New Territories, Hong Kong.

R SHEMNFT AT -

16| EBERE —o—LFNA



W - AR PR AR AYES © ek " HEE ) BR
ple THEHR ) > WEDRME SRR T o WA
BREUERT R TRTRE ) C ARBTHERE - E
RENGETREN > WAL FTLUE "
BTRE, -

PAERILWTHARAV (S - BT REZEK
REEM - s 0 T IRFTE 20 AR T
AEEMANFER | RE/DH - AR LIS - K
IR RACERRIA A B0 - S (ER U (T
H o WEBAERT o RHEM L2 A NERE
oo HFEEIZ—& - AEMRR - SFHALTT
AR - HA A -

AR AR EigHE =R BT - &
ERWKR > FTLERE E S ATER = ~ TURAYHE
B’ K~ fdn o THEE BEEEE R -
IR > (ERRAALE] B - AEdEiE B
tho > HERHY KR ROy - Bl sk
WX FTHEE - GRE A (R E (AR
WKeE > NIEEEELHY > SRR X -

ERF i - RVgE T ! JE—EE o AREETE B
—fa > AR T Bk BREDKHE
NASSATES - BFIBAEEM L - SR
RE2& PR AL /KAEEN T 0 AFSSE AN RENL © 12
(R E R - NAEA —EH TR
> AUTRE > RAE—E - Szt
o % > OETHRYGE > BEES
sHEEA > — @ — Rk T2 - Fr A ATERM
o nhIEEVE T > RRIESRIRE R T 0 SORHE
Ko BT

i BHARET - By KER T
TIRZ - SR AEAMER A 2K - IZHYR
PEATIIS A KERADE T - NS - IRE—W
B2 AP ZEStEM > SRS
AHAFHIEE T - HifEE - KA SRS
o S NERERGH -

R B A R (T TERFERE R L0 - BT Y A ER
Fiz/D—Bh o BfME—PIRI M 2= R L E T
M H—FIZER % BAE R REIZ(E 6 - (]
ARSI R AR - A5 4
IRERPY - IR IE - E(EEREL A (1T
MRE > A DL —(ES 5 ~ MEEFH - =@
F£ o RIZHPE o FRSEHEEATE > W~ =EH A
IZERPY - BIRE L - AIZERHIERHE - IET

had to call me to the front to guide them through all these.

Dharma Master Ti-Jing was from Hubei Province and he spoke
the Hubei dialect. When I first met him, I often failed to understand
him. He pronounced “ri téu” (the sun) as “¢ér téu” (ear), then I thought
something was wrong with his ears. I called him “bearded elder,” not
bearded bhikshu. This elder had very long beard and he was in his fifties,
so he was “bearded elder.”

This bearded elder asked me to give him the little money I had
brought with me from Manchuria. He said, “All of you have to give me
your money and must not keep any personal savings! You are a novice so
you can’t carry money.” We got on board a ship to Shanghai for free. I
can’t remember the name of the ship now. At that time nobody on board
noticed me. They only knew that I ate one meal a day and never wore a
coat. They know nothing else about me, and I never told them anything.

Usually it would take only two to three days to travel from Tianjin
to Shanghai, so people only prepared provisions of food, water and daily
necessities for three to four days, as they planned to purchase fresh food
after arriving in Shanghai. However, while travelling to Shanghai our
ship passed through a treacherous sea, where the water was completely
dark. The ship just kept circling there as if a monster underneath was
grabbing the ship and holding it back, so the ship could not move.

Then came a terrible cyclone. The ship rose over 100 feet on the
crest of a wave before dropping down 100 feet back into the trough.
We were sitting on the deck and it nearly capsized. Some just lay down
and vomited whatever was in their stomachs. Others staggered and fell,
rolling back and forth on the deck.

At that time, I was violently sick. I even threw up much of my bile.
The ship was trapped in the middle of the stormy sea for over ten days
and we were running out of food and drinking water. It was very cold and
a couple hundred people were almost going to starve to death on board.
The suffering was beyond words. Only people who went through this
would understand; others would not be able to imagine such an ordeal.

Because nobody knew when we would arrive in Shanghai, everybody
had to consume less food. Almost all these monks ate before noon and
ate a lot. Now they could only have half of the original portion so they all
starved and complained. Since we monastics got on board for free, even
if we were to starve, we would have to accept it. This was not a problem
for me. I could go without food for one, two or three weeks. When 1
was young, I could sustain myself without food for two or three months
and still work as usual. While fasting, I still could carry thirty pounds of
goods in each hand.

The bearded elder said to them, “You always complain about being
hungry, but Dharma Master An-Ci eats only one meal a day, and he is
not as hungry as you people!” One person said, “Humph! He doesn’t tell
you that he is hungry but he eats behind people’s back.” “What does he

eat then?” “He secretly asks others for rice crust.” One can’t blame him
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Enlightenment Monastery.

MbmAaE - ——ERF o 8@ THE > EAKRNFRIKE L
B BB BEERF -
The Fourth Patriarch’s monastery—Right Enlightenment Monastery in

Hubei, China. After going through the windstorm, the Venerable Master

finally reached the shore safely. He then went to Hubei to stay at Right

for saying this because
that day I was on the deck
basking in the sun, and as
I was close to the kitchen,
the cook gave me some rice
crust. Coincidentally, that
person walked by, saw the
whole thing, and gave me
a scornful smirk. Actually,
after I accepted the rice
crust, I immediately gave

it to novice Sheng-Miao

S : because he was just a
child. I didn’t even eat the
rice crust.

At that

recitation of the

time, my
Great
Compassion Mantra and
Shurangama Mantra was
inefficacious, so I ran
out of mantras to recite.
Moreover, 1  vomited
severely, to the point

that I vomited bile. As I

suffered so many unfair
treatments, I had built up a lot of gastric juice in my stomach. Now I
let out all this bitter water?.

Let me tell you something. Once, I fought with a water monster
for three weeks without eating or sleeping in order to subdue it! From
personal experience, I knew that the tribulation we encountered on
the trip from Tianjin to Shanghai was caused by other water-dwelling
demons and monsters.

I didn’t know if it was a turtle, a giant fish spirit, or a great water
monster, but it wanted to devour the whole ship right there. I am not
joking! It was just like Tdng Séng®, the High Monk from the Tang
Dynasty, when he traveled to India to bring back Buddhist scriptures;
he encountered nine monsters in 18 caves on his way, with every
monster wanting to feast on his flesh. There were 14 monastics on the
ship, and the monster probably wanted to eat all 14 of us. So what
happened? Well, I am still here talking to you now because the great

monster did not eat us.

2In Chinese, bitter water is a colloquial term for one’s grievances. %7K & ¥ X A2 Ei5EH ©
3 A reference to Master Xuan-Zang from the Tang Dynasty, AD 602 ~ 664. BEA§E7 & 3 % 4 K& (8 T602-6645F ) o
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As I was lying on the deck I thought, “Guanyin Bodhisattva! I was born to
dedicate myself to Buddhism. What I do is not for myself. Now the monster
wants to drown me. If I am still useful to Buddhism, and can do something for
Buddhism, then Guanyin Bodhisattva please help me. Extend your divine hand
and relieve the suffering so the ship can reach Shanghai in peace. If Buddhism
doesn’t need me anymore then in five minutes the storm would still be blasting,.
I will then jump into the ocean so others would not suffer the same fate.”

Right after I said that, the wind and the rain both ceased so the ship reached
Shanghai. The starved people ran to the shore in a frenzy. They didn’t ask why
the storm had suddenly ceased, but just thought that they were not meant to
die yet. Luckily the Buddhas and Bodhisattvas protected us and subdued the
demon so we survived a great disaster. To commemorate this event, I wrote the

Verse of Vomit:

Fourteen monastics traveled south together, a bearded bhikshu and green novices;

Blue ocean extended to and merged with the boundless sky, thousands of
treacherous waves came one after another;

The Dharma was used to subdue the monsters and prevent the ship from
capsizing.

Only with the belp from Sages, did Du-Lun’s vomit stop.

We happily arrived in Shanghai, dispelling hunger and thirst.

The precious conch was blown ar Right Enlightenment Monastery in Wuchang.

“Fourteen monastics traveled south together, a bearded bhikshu and green
novices:” fourteen monks traveled from Tianjin to Shanghai by ship at that time.
“Bearded bhikshu,” refers to the elder who was in his fifities and had a long
beard. “Green novices,” using the word “green” (pronounced as qing) is fine. But
using “contemptuous” (also pronounced as qing) will be even better. Because
I was poor and not good at engaging in conversations, I didnt say a word the
whole time. One of the group liked to show off that he was a seasoned cultivator.
He sat in meditation all day long. But he became annoyed whenever he heard
others saying something good about me.

There were “twelve and a half” who looked down on me. Why was it “twelve
and a half?” There would be thirteen excluding me, but one of them was a little
novice at the age of eleven or twelve years old. I counted him as “half.” Even
though the novices were all young, they still looked down on me. The reason was
because I was different from them: I was terribly poor or perhaps very solitary.

So during the trip they were mean to me.

Fourteen monastics shared the same boat,

Others were lofty while I was poor;

With a ragged robe, one meal a day and nothing else,

1 didn’t care about the slandering and scolding.

When the boat docked, since people were so hungry, the bearded elder said,
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“Let’s buy some noodles and make some noodle soup for a meal.”
After finishing the meal, there was still some leftovers. The monk who
was in charge of cooking decided to throw it into the sea. Normally
I do not eat in the morning. However, when he asked me if I wanted
to eat, I felt bad about him wasting food so I had to take two bowls
of noodle soup.

During this period on board, there was someone always trying to
get me into trouble. He would turn around and tell tales about me to
the bearded elder. He said, “When you are watching him, he doesnt
eat; when you are not watching, he eats everything.” He reported my
asking others for rice crust, and the bearded elder said to me, “You
think you uphold the precepts, but you actually steal food!” That
person said I had two bowls of noodle soup, and then the bearded
elder scolded me, “You ate noodle soup? You say you don’t eat in the
morning, so why did you still eat?” Although I got yelled at, I did not
argue.

“Blue ocean extended to and merged with the boundless sky,
thousands of treacherous waves came one after another:” the ocean
extended to the horizon, blending with the sky. When you looked
at the sky, it was so vast that you couldn’t see the boundary. Only
this ship was sailing on the peaceful ocean. Suddenly, within less
than 15 minutes, the seawater in that area all turned dark. The black
waves, as dark as ink, were chasing one after another. There were over
a thousand waves, perhaps ten thousand, or even millions of waves.

“The Dharma was used to subdue the monsters and prevent the
ship from capsizing. / Only with the help from Sages, did Du-Lun’s
vomit stop.” The Buddhadharma was used to stop the monsters, so the
ship did not capsize. This was because the Buddhas and Bodhisattvas
came to protect and aid us. After throwing up, I felt there were no
problems anymore. Both the boat and the passengers were safe and
sound.

“We happily arrived in Shanghai, dispelling hunger and thirst, /
The precious conch was blown at Right Enlightenment Monastery in
Wuchang.” Having survived this disaster of not being devoured by the
turtle-like sea-monster, our ship arrived in Shanghai peacefully. And
as we arrived, we were no longer hungry or thirsty, so thereafter we
went from Shanghai to Zhengjue (Right Enlightenment) Monastery
in Wuchang. There they gave us a warm welcome by sounding the bell
and beating the drum. They beat the great Dharma Drum and blew
the great Dharma conch: “the precious conch was blown.” I then lived

at Right Enlightenment Monastery for awhile.

50 To be continued





